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Novaxn ephemeriden, cui titulus „F e é r m e g y e i  N a p l ó "  
probamus libenter (Az általatok katholikusok törekvéseinek előmozdítására 
Xin. L e ó  pápa Z i c h y  Nándor grófhoz, 1895. március 6-án.)

a vobis institutam ad cat olicarum partiun’ proposita promovenda, id equidem 
„ F e j é r m e g y e i  N a p l ó "  cim alatt létesített új lapot mi örömmel helyeseljük

Előfizetési árak:
I évre 12 Kor., »|2 évre 6 kor., 'J4 évre 3 kor.
_____________ Egyes szám ára 10 fill.

Főszerkesztő:

B IL K E I  F E R E N C .
Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tór I.
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Ünnepi csönd.
Székesfehérvár, dec. 29.

(— a.) Régen nem ünnepelte a magyar 
a bélce magasztos ünnepét ilyen igazi 
békés hangulatban, mint ezúttal. Mig az 
előző években éppen karácsony táján dúltak 
leginkább a politikai szenvedélyek, addig 
most alig esett politikáról szó az ünne
peken, az az egy-két politikai nyilatkozat 
pedig, ami az ünnepekre esett, a béke 
megszilárdítása érdekében hangzott el.

A miniszterelnök egy interjuv kapcsán 
tett érdekes nyilatkozatot a legaktuálisabb 
és legfontosabb dolgokról; a kiegyezési 
tárgyalásokról, a választói reformról és a 
koalíciós pártok viszonyáról. E nyilatkozat
ban kijelentette Wekerle, hogy a kiegyezési 
tárgyalások nemsokára befejezést nyernek. 
Valami nagy nemzeti vívmány bajosan fog 
hozzájuk fűződni, legfeljebb a szerződéses 
forma, de legalább 1915-ig rendben leszünk 
Ausztriával, a nélkül, hogy nemzeti érde
keinket és jogainkat áruba bocsátanunk. A 
választói reformról azt mondotta Wekerle, 
hogy a jövő ősznél előbb alig készülhet 
el az előadói tervezet. A koalícióról pedig 
kijelentette, hogy mig a választói reform 
elkészül, addig együtt kell maradni a 
koalíciónak. Addig egyik párt sem majo- 
rizálhatja a másikat. Együttműködésük 
komoly alapokon nyugszik, azt sem tor-

A tigris karácsonya.
—  A Fejérmegyei Napló tárcája. —

Irta: Antonides.
A Szajna partján, a Conciergerie tornyai 

mellett állt egy ódon egyemeletes ház. Az eme
letnek egyik ablaka messze bevilágított a sötét 
folyón át az éjszakába. Az ablak nem volt lefüg
gönyözve. Minek is lett volna ? A folyó túlsó 
partjáról úgy sem lehetett belátni, de ha lehe
tett volna, akkor sem nézett volna senki oda. 
Az utcán járókelők is, amint fölvetődött tekinte
tük a fényes ablakba, borzadva surrantak odább 
és —  hiába rombolták le az oltárokat! — ke
resztet vetettek magukra.

Minden jó lélek dicséri az U ra t!
Az ablak mögött az ördög ült, vagy lega

lább a megtestesülése, a rémuralom közvádlója: 
Fouquier Tinville. Iratokat tanulmányozott a szent 
estén és szorgalmasan jegyezgelte a papír szélére 
vörös irónnal a végzetes szó t: hic ! Ahány hic ! 
annyi fej !

A rémuralom tigrise alig aludt négy órát 
naponta. Csaknem húsz órán át dolgozott és mi
kor elvégezte vészterhes munkáját, nem jött jó
tékony álom szemeire. Pillái csak a fáradtságtól 
záródtak le néhány percre, a* után fölriadt és 
borzongott. Képzeletében elvonult előtte áldoza
tainak menete. Végtelen menet, soha sem szűnik 
m e g ! É s égymásután léptek a vérpadra, a hóhér 
égymásután emelte föl a levágott fejeket. Tiz, 
záz, ezer, tízezer, soha sem lesz vége.

zsalkodások, sem kívülről jövő intrikák 
nem veszélyeztetik.

Még erélyesebben nyilatkozott ugyan
erről Kossuth, kinek ismeretes levele szol
gáltatott ürügyet olyan feltevésekre, mintha 
a pártközi béke megzavarásától kellen* 
tartani.

A többi pártokkal együtt kezdtük a 
küzdelmet —  mondotta Kossuth, —  együtt 
hoztuk létre az alkotmányosság megmen
tését, együtt vállaltunk kötelezettséget bi
zonyos alkotások létrehozására, együtt dol
gozunk most ezeken és ez nemcsak nemzeti 
érdek, hanem hazánk iránt való kötele
zettség is, amellett, hogy erkölcsi kötelesség 
a feladat bevégzéséig a mi együttmaru- 
dásunk.

A pártszervezetek fentartása időnkint 
megerősítést, megújítást, fejlesztést igényel. 
De ez nem annyit tesz, hogy a koalíciós 
pártok egymás ellen, hanem azt, hogy 
egymás mellett szervezkednek.

Hiába erőlködnek ellenfeleink, hiába 
ugratnak, hiába szít'.inak elégületlenséget, 
türelmetlenséget, irigységet, összeveszést, 
mi tudjuk kötelességünket és meg nem 
tántorodunk.

Teljességgel nincs itt az idő arra, 
hogy a koalíció szétmenjen. Mikor eljön 
rá az idő, nem ellenfeleink fognak minket 
széttessékelni. Addig i s : Vis unita fortior!

Evvel a határozott nyilatkozattal tel-

Összerázkódott és felállt. Ki a szabadba, 
emberek közé. Néhány pohár abszint elzavarja 
a kísérteteket és legalább egy-két óráig alhat nyu
godtan, bután és gondtalanul.

Fölhajtotta a gallérját és kilépett az utcára. 
A folyó partján csend honolt. Befelé tartott a vá
rosba és minél beljebb jutott, annál élénkebbek 
lettek az utcák. Nem volt éjféli mise, de a nép 
nem tagadhatta meg ősi szokásait. Fennmaradt 
és a bezárt templomok helyett a mulatóhelyeket 
árasztotta al.

A Palais Royal közelében egy teremtulajdo
nos ajánlgatta hangosszóval a ködfátyolkép szín
házát. Tömérdek dajka, cseléd tolongott előtte a 
reájuk bízott gyermekekkel. Hadd legyen a sze
gény kicsikéknek mulatsága, ha már zárva az 
Ur háza.

A tigris megállt és nézte a gyermeksereget. 
Majd hirtelen gondolattól megkapva, a pénztárhoz 
lépett, jegyet váltott és helyet foglalt az utolsó 
padsorban. Senki sem gyanította, hogy Páris 
réme ott ül az ártatlan gyermekek között.

A ködfátyolkép a piros bóbitás leány me
séjét vetítette a fehér vászonra. Az apróság óriási 
üdvriadallal üdvözölte az utolsó képet. Azután 
jelentette az igazgató, hogy most jön a gonosz 
hazaáruló büntetése. A tigris szórakozottan né
zegetett szanaszét. Nem érdekelte a dolog, hiszen 
ő tizezerszámra öletett és az ő lelkiismerete csak 
a magányban szólalt meg. Nézegette a sok ki
pirult gyermekarcot, a csillogó szemeket, de 
mindez nem hatott rá, csupán az ő padjában, 
leghátul volt két gyermek a nevelőnőjével, egy 
tiz és egy tizenkét éves leányka. Egyik

Mai lapunk 4  oldal.

jcsen megelégedhetik a koalició minden 
pártja. Hisszük, Kossuthban lesz elég 
erélyesség arra, hogy ennek, ha kell, saját 
pártjában is érvényt szerezzen. Ezzel 
eltűnt a felhő a koalició feje felől. Nem 
vészfelhő volt az, csak amolyan bárány
felhő.

Ezúttal a szociálisták szokásos ünnep
rontása is csaknem egészen elmaradt. 
Budapesten a hazafias munkásegyletek 
tartottak kongresszust, melyen végre el
találták azt a hangot, amelyen megérti a 
nemzet a magyar munkások jogos pa
naszait. Remény van rá. hogy ezekkel a 
munkásegyletekkel együtt fog működni a 
200 keresztény munkásegylet is. Örömmel 
értesültünk a kongresszus aktáiból, hogy 
a magyar nép javarésze, különösen az 
alföldön, már kiszabadult a nemzetközi 
szociálisták terrorizmusa alól . . .

Az ünnep harmonikus csöndjébe fájó 
disszonanciát hozott Zichy Jenő gróf 
halála. Fekete lepellel vonta be a fehér 
karácsonyt ott, ahol ismerték, tisztelték, 
becsülték, szerették. De talán nincs is 
ebben a gyászban disszonancia. Illik ebbe 
a fönséges keretbe, ebbe az ünnepi csöndbe 
ilyen nagy magyar embernek halála. Aki 
annyi ünnepnapot hozott a magyarra 
munkájával, nevével, az nem halhat meg 
az élet hétköznapi lármájában . . .

szebb, mint a másik. Nagy szemekkel nézték a 
bóbitás leány képeit, de nem örültek nekik. Sőt 
mintha szomorúak lettek volna.

A közvádló rájuk nézett és akaratlanul 
vizsgálni kezdte a gyermekeket, akik kisérójük- 
höz simultak.

A gonosz hazaáruló büntetése előtt még 
néhány rakétát sütöttek el. Napok forogtak és 
csillagok sziporkáztak. A kis nézősereg magán 
kívül volt az örömtől. És mindeme taps, az 
örömnek mindeme kitörése közt a két gyermek 
a közvád'ó padjában néma volt és éppen semmi 
örömet sem mutatott.

Ez a szomoruáág érdekelni kezdte a tigrist. 
Nem mintha nem lett volna elfásulva a bánat, a 
könyek iránt, de a nagy ellentét a többi néző 
vidámsága és ezeknek a gyermekeknek a ko
molysága közt bántotta.

Megszólította a neveiőnőt:
— Betegek a gyermekek?
— Nem, polgártárs — felelt a leány.
— Hát akkor miért nem örülnek, mint a 

többiek ?
—  Bánatuk van.
—  Gyász?
— Olyasmi, polgártárs.
Mielőtt a közvádló folytathatta beszédét, 

megkezdődött a gonosz hazaáruló büntetése. Egy 
gyanús főurat rohantak meg a rendőrök ottho
nában, megkötözték és kiragadták családja köré
ből. /  zután jött a rémtörvényszék ülése és végül 
a hóhér!

A közvádló a gyermekekre figyelt.
A kisebbik nevelőnőjéhez bujt mindjárt a
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|  t  Zichy Jenő gróf. |
A temetés.

Városunk országgyűlési képviselőjének ha
lála országszerte mély részvétet keltett. A nagy 
halott holttestét hazahozták Meránból Budapestre 
s végrendeletében is kifejezett kívánságához ké
pest a fővárosban fogják eltemetni. A kerepesi- 
temetőben, a hol a főváros díszsírhelyet jelöl ki 
számára. A halottvivő vonat ma délelőtt érkezett 
meg a déli vasút budai pályaudvarán. A halottat 
a Rózsa-utcai palotába vitték s ott díszes rava
talra helyezték. A temetés holnap, vasárnap dél
után 2 órakor lesz a gróf Rózsa-utcai (tervbe vett 
Zichy Jenő-utcai) palotájából. A gyászszertartást 
Zichy Gyula gróf, pécsi püspök végzi.

Zichy Jenő gróf temetésén városunk meg
felelő módon fog részivenni. A városi tanács 
tegnap tartott ülést ebben az ügyben s elhatá
rozta, hogy országgyűlési képviselőnk temetésén, 
aki egyszersmind díszpolgára is, képviseltetni fogja 
magát. A küldöttség vezetője Nagy Ignác, tagjai 
Fanta Adolf dr., Keresztes Ignác és Polczer Pé
ter lesznek. A küldöttség koszorút fog helyezni 
a koporsóra. Velük megy 6 díszbe öltözött hajdú 
is, egy vezető hajdúval, akik a koporsó mellett 
diszőrségül szolgálnak.

A vármegyét a temetésen Széchenyi Viktor 
gróf főispán, Sziits Jenő alispán, valamint a tör
vényhatósági bizottság több tagja fogja képviselni.

A függetlenségi kör dr. Saára  Gyula el
nöklete alatt tegnap este tartott értekezletet, a 
melyen mély gyászának adott kifejezést, mély 
részvétét tolmácsolni kívánta az elhunyt gróf 
családjának, továbbá kimundo'.ta, hogy Zichy 
Jenő gróf koporsójára babérkoszorút helyez nem
zeti szin szalaggal s ezzel a felírással: Szeretett j 
képviselőnknek - - A székesfehérvári független- ,■ 
ségi kör. A küldöttség tagjai: dr. S aára  Gyula 
vezetése alatt lesznek: Almássy  János, Bilkci 
Ferenc, Csöppen tzky Mihály dr., Czapáry  László 
dr., Deutsch Aladár, H olly  Géza dr., Kuli mami 
József, L au fen au er  Ferenc, ifj. és id. Nemeik 
István, Say  Viktor dr., Szakolczay Lajos, Szép 
Károly, Tóth Artúr. A résztvevők Zichy Jenő gróf 
fekete kokárdával köritett arcképével jelennek 
meg a temetésen. j

.4 végrendelet. j
Zichy Jenő gróf vég; endelete; amelyről már j 

megemlékeztünk, szószerint igy hangzik: j

mutatvány elején és többé nem emelte fel sze
meit. A nagyobbik azonban mereven a ködfátyol- 
képre nézett. És Fouquier Tinvilié jól látta a fél
homályban, hogy a jelenet haladásával szegény 
gyermek szemei megteltek könnyekkel, amelyek 
nagy cseppekben hulltak orcáira, mig kezecskéi
vel befogta száját, hogy elnyomja a rémület | 
kiáltását. De mikor a hóhér nyúlt a fogolyhoz, ! 
a kicsike hangtalan zokogásban tört ki. j

A nevelönö magához szorította. !
- -  Hallgas, szivem, hallgass! vagy vala

mennyiünk vesztél okozod ! :
Szerencsére az előadásnak vége volt, min- ' 

denki kifelé igyekezett. Senki sem vette észre a 
két gyermek kétségbeesését, senki, csak éppen i 
Fouquier Tinville.

.Megvárta, mig a nevelőnő kijutott az utcára ; 
a két gyermekkel. Követte őket és mikor meg
győződött, hogy nincsen senki a közelben, a 
leányhoz lépett. :

.  ̂ Láttam — szólt -  - a két gyermek fáj
dalmát. Tudni szeretném uz okát. Talán — foly- : 
tatta halkan és óvatosan körülnézegetett — ta- i 
Ián nem lesz hiába, ha megtudom. ,

A közvélemény tigrisnek nevezte Fouquier j
Tinvillet, de a tigris arca most anny’i őszinte ér
deklődést árult el, hogy a leány megbízott benne, j

— Ah, polgártárs — szólt — én vagyok a !
hibás, de hát én nem is sejtettem, hogy ez a ! 
mutatvány ilyen képpel végződik, amely retlene- ! 
tes emléket ébreszt szegény gyermekekben. !

— Micsoda emléket ? i
— Ah, tegnap lógták cl apjukat mint gya- 1

nusat és a Conciergeriebe vitték, j

Fiamat általános örökössé teszem, fizessen 
ő ki mindenik leány testvérének háromszázezer 
koronát, halá lom  utáni négy év lefolyása a la tt!

Özvegyemnek fizessen fiam egy evenkinti 
huszonnégyezer koronát, évi járadékot, akár újból 
férjhez talál menni, akár nem !

Budapesti Rózsa: Szekfü-utcai palotámat 
Budapesl-székesfövárosnak minden gyiijteinény- 
nyel — képekben, fegyverekben, bronzokban és 
ékszerekben (a használati ezüst kiveendő és 
fiamat illeti). E  gyűjtemény állami felügyelet 
alatt Zichy-Muzcmn elnevezés alatt maradjon 
együtt, az soha széjjel ne szedessék, soha abból 
semmi el ne adassék, fiam élete végéig különben 
ezt a palotát minden bent levő tárgyakkal, de 
állami ellenőrzés mellett élvezhesse. Halála után 
a Zichy-család válasszon egy tagot, aki e gyűj
temény kezelését ellenőrizhesse.

Házamban levő Szabó János és P era  István 
a főváros köteles fizetéseben, évenkinti és fejen- 
kinti egyezerhatszáz (1ÜÜ0) korona fizetéssel és 
szabad lakással, úgy, ahogy eddig fizettettek 
általam : ők továbbra is a muzeum őrei marad
janak. A másik két ott a házamban levő szolgák 
egy évi fizetéssel kielégitendök fiam által.

Több legátumut nem teszek, de nem is 
tehetek, egész életemben annyit áldoztam a hazám 
kulturális fejlődésére, évenkint annyi összeget 
adtam, hogy tőkéim nincsenek.

Könnyen válók el az élettől, mert ugv 
| érzem, hogy kötelességemet hazám m al szemben 

mindig Idjesilcltem.
Isten áldd meg hazámat, nemzetemet! Ne 

csüggedjetek, mert még kell jobb kornak jönnie 
| e szegény, oly nehezen megpróbált nemzetemre'

Temetkezésemet illetőleg, az egyszerit legyen 
és itt, Budapesten, e városhoz közel, hiszen annyit 
fáradoztam e város fejlődése körül!

E végső akaratomat, minden befolyástól 
mentesen, teljes ép testi és lelki állapotban 
irtani! Isten velünk! Budapest, március lU^ÜUfi. 
Zichy Jenő s. k.

A főváros méltányolva Zichy Jenő gróf 
nagy érdemeit, közelebbről Rózsa-, vagy az L’j- 
utcát a megboldogultról fogja elnevezni.

#
Zichy-anckdolák.

Zichy Jenő igen jó barátságban élt a néhány 
nap előtt elhunyt Kempelen Imrével, a Mohai 
Ágnes forrás tulajdonosával. Szomszédbirtok sok 
is voltak. Mikor Kempelen a forrását megnyitotta, 
Zichy nagyon ürült annak az indusztrális szel
lemnek, melyet szomszédja és barátja uj telepének 
kereskedelmi értékesítése körül kifejtett. Sőt ő 
maga is beállt propagatornak és külföldre is mindig

— A Conciergieriebe ?
— Igen és attól felünk, hogy a jövő héten 

a vérpadra lép.
— A nevét!
- -  A nevét?
— A nevét! hamar !

nevelőnő megrémült. Hátha nagyon is 
sokat fecsegett m ár! De ekkor, mintegy isteni 
sugallattól hajtva, a kisebbik leány a közvádló
hoz ugrott és esdve tárta ki feléje karjait.

— Ah, uram, uram! Segítsen, ha bir! Adja 
vissza apánkat, Bouteville gróf a neve!

— Bouteville ! — ismételté Fouquier Tinville
gépiesen, miközben szeretettel emelte magához a j 
kicsikét. A gyermek átölelte a tigris nyakat és I 
csókot nyomott arcara. A rettenetes ember érezte, ' 
Logy kony lopódzik szemebe. Hirtelen letette a ! 
gyermekat, szó nélkül sarkon fordult és eltűnt a j 
tömegben. I

Szent Karácsony acggelén a Bouteville- ! 
palotába üdvozlojegyet hozott egy ismeretlen j 
szolgrn A jegyen nem volt név, csak két betű : I 
„K  T. boldog Karácsonyt kíván Bouteville I 
Aurórának és Alfredinának." i

Ki az az F. T. ? Senki sem tudta, de öt perc 
múlva a két gyermek már apja nyakán csüngött.

Sokáig nem tudták, ki volt a szabadító. De 
mikor ütött a büntetés órája és Báris népének 
átka közt kisérték a tigrist a jól megérdemelt 
verpapra, Bouteville gróf házában két szép gyer
mek imádkozott Istenhez, hogy irgalmazzon a I 
legnagyobb bűnös lelkének. j

maga után küldette a népszerű uj magyar forrás 
vizet és hotelekben, ismerősöknél reklámot csapott

Zichy sokszor megijesztette Kempelent, hogy 
nála is bugyognak a források és nem hiába szom
szédok, nem lehetetlen, hogy a forrás egyik vége 
az ő birtokán üti föl a fejét. Egyszer megláto
gatta Kempelent, mikor nem volt otthon. Hamar 
összecsomagolt egy pár üveg mohait és magával 
vitte. Másnap a titokban elhozott vizet elküldte 
Kempelennek, a következő levél kíséretében:

— Nem hiába fenyegetődztem, a forrás 
nálam is jelentkezett. Küldök néhány üveget áz

1 én forrásomból, vizsgáltasd meg, elemeztesd és 
mint tapasztalt szakférfiú közöld velem becses 
véleményedet arra nézve, érdemes-e egy kis tőké 
belefektetni az én forrásomba? t

Kempelen harmadnap kész volt a válaszszal. 
mely igy hangzott :

— Kár minden garasért, forrásod közönséges 
pocsolyaviz ! Jó lesz betömni.

-z-

Zichy Jenő gróf az első színházi habitüé 
volt. Minden premieren megjelent az első sorban ; 
mindenkit ösmert és mindenki ösmerte. Évtizedek 
óta alig múlt el este, hogy valamelyik színház 
első sorában fel ne tűnt volna érdekes alakja. De 
nemcsak a színházban volt otthon a népszerű 
gróf; a kulisszák mögött is barátságos, mosolygó 
arcok üdvözölték. Mindenkihez volt kedveskedő 
szaví, a kórus legkisebb hölgye is kaphatott tőle 
mindenkor hol egy-egy bókot, hol meg egy 
Kugler-bonbont.

Idoljára „A sogun" premierjén láttuk Zichy 
Jenő grófot. Az első sorban ült és mielőtt a füg
göny fellebbent, szokása szerint sorba gukkerezte 
a bemutató ragyogó, illatos közönségét. Felállott. 
A zenekar korlátjához támaszkodva fáradt mo
sollyal köszöngetett jobbra-balra; azután a pá
holyok hölgyeit nézegette, mig el nem kezdődött 
az előadás.

A gróf mellett egy öreg anyóka ült. Lát
szott rajta, hogy nagyon régen volt színházban, 
idegenül érzi m agát; szédül a nehéz, parfümös 
levegőben és hogy vidékről jött, látogatóba a fő
városba. Gyönyörködve nézte a pompás díszle
teket, a színes csoportokat.

— Ah, ah ! No nézd csak ! . . .
A gróf észrevette az öreg asszonyság lel

kesedését, feléje fordult és magyarázni kezdte 
neki, mi történik a színpadon. Elmondta a sze
replők neveit; felolvasta a színházi újságból, hogy 
mi fog következni, de a tisztes korú hölgy ezzel 
be nem érte.

— Mondja csak az ur, ki az a kis szőke 
leányka ?

- -  Melyik ?
— A negyedik a sorban . . .
Zichy gróf persze azt is tudta. így beszél

gettek, kedvesen, vidáman, amig el nem érkezett 
az a jelenet, amikor Ötvös Gitát máglyára hur
colják. Itt aztán kitört az öreg hölgyből a mél
tatlankodás :

— Hogy ezt a szép asszonyt elevenen fel
perzseljék > Nem ! Soha ! Ha van magában, fiam, 
(ez a grófnak szólott!) lélek, hát megakadályozza.

— Hiszen megmentik! Ne féljen, kedve
sem . . .  — és mire a gróf befejezte a mondatot, 
csakugyan meg is mentették.

Az eiső felvonás után Zichy Jenő kiment a 
butiéiba és nagy halom süteményt, cukorkát 
vásárolt össze. Ezt aztán bevitte barátnéjának és 
csudálatosán finom, előkelő meghajlással nyúj
totta át. A második és harmadik felvonás is 
beszélgetésben telt el. A gróf bemutatkozott, 
szépeket mondott, mulattatta barátnéját. Mikor 
az előadásnak vége volt, az öreg asszonysággal 
sétált a ruhatárak közt; megvárta mig a tömeg 
kiüzönlött, fiatalos fürgeséggel felsegítette a hölgy 
bundáját, aztán kézcsókkal búcsúzott.

►
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Véd bél- Gyermekágyasoknak és csecse
-  ®  möknek nélkülözhetetlen. Min

den tisztaságot szerető embernek 

feltétlen szükséges a „Z é r  0 ‘ 
,  .  .  használata, mert abszolút tiszta
UGt6(j6kri6K, és kellemes érzést nyer általa.

Aranyér-,
Czukor-

•Meggátol minden horzsolást és infekciót. 
H asználatban olcsóbb a  p ap írn ál.

■ r .......... Kapható m indenütt!.................
„ZERQ“ szabadalmazott taitaárugyár
Telefon 8 7 - 5 2 ,  BUDAPEST. Telefon 8 7 -5 2 .

VII. Rózsa-utca 45.

Azóta r.em volt Zichy Jenő gróf a színház
ban. Néhány nap múlva Meránba utazott, ahol 
váratlanul karácsony első napján meghalt. A 
színházak tájékán nagy a szomorúság. A grófot 
a pózok, a hamisságok, a hazugságok világában 
őszintén siratják . . .

Ú J D O N S Á G O K .
S zékesfehérvár, Jec. 29.

—  (Az alcsuti kápolna jubileuma.) Az 1882- 
ben Szent István első magyar király tiszteletére 
épült alcsuti udvari kápolna most éri meg főn
állásának huszonötéves jubileumát. Úgyszintén 
az ottani, a vele egyidős apácazárda is. A kápolnát 
annak idején maga Siuior János Magyarország 
boldogult emlékezetű hercegprímása, egykor szé
kesfehérvári püspök konzekrálta, mikor is a 
fényes ünnepségen P an er  János a székesfehér
vári egyházmegyének akkori püspöke szintén 
közreműködött a főpapi funkcióban. A jubiláns 
ünnepség holnap fog lefolyni Alcsuton, ahol ez 
alkalommal Prohászka  Ottokár dr. székesfehérvári 
megyéspüspök pontiukái, K lotild  főhercegasszony 
egyenes fólkérésére, aki hűséges gondviselője a 
kápolnának s most is legtöbbet fáradozik a szép 
egyházi ünnepség sikerén. — Hogy a legmaga
sabb főherceg méltó lia, J ó z s e f  főherceg a jövő 
év tavaszán templomépitésbe kezd, már régebben 
jeleztük.

— (Az ÓV utolsó estéje.) A székesegyház
ban Szilveszter-estéjén az ájtatossággal kapcsolat
ban P rohászka  Ottokár dr. püspök fog prédi
kálni.

—  (Post festa.) Karácsony nyolcadán belül 
vagyunk még, az ünnep kedves hatása alatt, me
leg hangulatában. Egyre-másra vesszük a híreket 
is a már elmúlt ünnep megüléséről a városban 
s a vidéken.

Itt van mindjárt a kispapok, a szeminárium 
karácson ya . Bizalmas körben ülték meg a pap
növendékek is bevett intézeti szokás szerint a 
szent karácsony estéjét. A kispapok számára ka
rácsonyfát állított a szeminárium, teleaggatva 
mindenféle széppel, jóval. A karácsonyfa alatt a 
tanárok, intézeti elöljárók ajándékkönyvei helyez
kedtek el a kékreverendás klerikusok számára. A 
A karácsonyestnek programmja is volt. Györgyi 
János IV. éves teológus megnyitóbeszédet mon
dott, A ran y  Imre III. éves teológus felolvasást 
tartott, Pl ininger György 11. és H orváth  Imre 
1. éves teológusok szavaltak. Posits Mihály ka
nonok, az intézet rektora szépen szárnyaló be
szédet intézett a növendékekhez.

A betegek karácson yáról is kaptunk tudó
sítást. A Szent György-közkórház betegeinek, 
mint nekünk írják, az idén is bőségesen kijutott 
a karácsonyi ajándékokból, amelyek kis időre 
elfeledtették velők betegségüket. Könnyes szem
mel, hálatelt szívvel emlékeztek meg jótevőikről. 
A karácsonyi ajándékozáshoz hozzájárultak: 
Erzsébet Amália főhercegnő 04 kor., Szuborics 
Jenő 20 kor., N. N. 10 kor., N. N. 10 kor., K. 
Horváth István 3 kor., Felber Géza 2 kor., 
Knittelhoffer István 2 kor., Weisz Jakab süte
ménnyel és dióval. Valóban kevés ilyen megható 
alkalom kínálkozik az irgalmasság cselekedeteinek 
gyakorlására, mint a betegek karácsonyfája.

—  (Képviselöjelölés.) Zichy Jenő gróf gyá
szos elhunyténak Ilire után rögtön felmerült a 
kérdés, hogy ki fogja őt mint a város képviselője 
az országgyűlésen a város bizalmából követni. 
Szinte meglepően csodálatos, hogy a jelölés egy
hangúlag S a á r a  Gyula dr. személye körül álla
podott meg. A legkülönbözőbb politikai pártállá
sok emberei valamennyien az ő személye körül 
csoportosultak s szinte egyedül természetesnek 
találták, hogy Saára Gyula dr. személye foglalja

el ezt a kiváló bizalmi állást. Bárki más indulna j 
a választás küzdelmébe, súlyos harc nélkül nem 
vívhatna ki csak valamire való sikert sem. Vol- ' 
tak, a kik Havranek József kir. tanácsos, polgár- I 
mester óhajtották jelölni. Feledni azonban nem 
lehet és nem szabad, hogy Székesfehérvár úgy
szólván egy évtized óta a függetlenségi politika 
hívének vallotta magát. Ez a politikai felfogás az 
utóbbi évek politikai küzdelmei között oly hatá
rozottan domborodott ki, hogy más, mint erősen 
függetlenségi ember nem lehet Székesfehérvár 
képviselője. Havranek József polgármester pedig 
a múltban is, a jelenben is a G7-es politika hí
vének vallotta magát. Ó tehát már ezen okból 
kifolyólag sem vállalkozhatnék Székesfehérvár 
képviseletére, a minthogy nem is vállalkozik.

Mások H avranek  ^ntal jelöltségéről beszél
nek. Kétségtelen tény, hogy Havranek Antal sze
mélye szimpatikus s az iparosok között sokan 
vannak, a kik most sem riadnának vissza a je 
löléstől. Saára Gyula dr, évtizedeken keresztül 
szolgálta az ipar és az iparosok érdekeit, igy 
népszerűsége és alapos tudása már az iparosok 
többségét is biztosítja számára. Másrészt pedig a 
függetlenségi eszmék mellett való állhatatos ki
tartása határozottan számára követelik elsőbbséget, 
Havranek Antallal szemben pedig annál inkább 
is, mert tudvalevő, hogy Havranek Antal csak a 
legutóbbi politikai viszonyok átalakulása alkalmá
val lelt hive a függetlenségi eszméknek.

A képviselöjelölés hivatalos aktusa termé
szetesen csak Zichy Jenő gróf temetése után fog 
megtörténni.

—  (Házasság.) Schleicher  Imre dr. móri 
ügyvéd eljegyezte W iesner Vilmát, ifj. W iesner 
István móri kereskedő leányát.

Lörincze  Jenő okleves gyógyszerész jegyet 
váltott M oizer Irmával, M oizer József mohai 
Agnes-forrási kútkezelő leányával.

K á d á r  bérenc eljegyezte P atak  Manó dr. 
leányát, Juliskát Martonvásárról.

—  (Estély a Katholikus Körben.) a  belvá
rosi Katholikus Kör január hó 5-ikén tartja első 
téli estélyét a Szent István teremben. Különös 
érdekességet kölcsönöz ezen estélynek az a kö
rülmény, hogy a két év óta nagy sikerrel mű
ködő Népakadémia uj vetítőgépét ez alkalommal 
mutatja be a katholikus kör első alkalommal kö
zönségének. A vetitőgépet pár hete szerezte be 
a Népakadémia G00 koronáért s az előrelátható
lag a legkényesebb igényeket is kifogja elégíteni. 
Hatalmas ivlámpájának fénye 30 Ampere-ig fo
kozható, nagy objektív lencséjével a kép 24 mé
ternyire vetithető a 360X 360  cm. nagyságú vá
szonra. Az első színes képsorozat a karácsonyi 
ünnepkörnek megfelelően a Szentföldet, az Ur Jé
zus életének szintet ét fogja a közönség szemei 
elé varázsolni.

Az estély első pontja gyanánt Mendelssohn 
klasszikus szépségű zongora-kvartettje szerepel, 
melynek méltó interpretálására városunk első
rangú erői vállalkoztak.

B ra g a  szép Oláh-balladája a fővárosi mű
vészestélyeknek is kedves száma s a szereplők 
minden bizonnyal sok élvezetet fognak szerezni 
a közönségnek a poetikus szép mű előadásával.

A kör által kibocsátott meghívó a következő :
A Székesfehérvári Belvárosi Kath. Kör 1007. 

évi január hó 5-én (szombaton) a Szent István 
Teremben estélyt rendez, a következő műsorral:
1. Zongora-quartett Mendelssohntól. Üp. 2. Elő

adják zongorán Leéb Erzsiké  urhölgy, hegedűn 
dr. K n eife l Ferenc, mélyhegedűn dr. Lausch- 
iiiann Gyula, gordonkán K uglcr Miklós.

2. A Szentföld. Fejolvasás 42 színes vetített kép
pel, tartja Bilkcí Ferenc.

3. Serenade Bragatól. Énekli P árkán y i A ranka  
urhölgy, hegedű solot játsza dr. K n eifel Ferenc, 
zongorán kiséri Kovács Ilon ka  urhölgy.

Kezdete este fél 6 órakor. Jegyek az estélyre 
Knazovitzky Béla ur Nádor-utcai üzletében előre

válthatók. Főpáholy : G korona ; oldalpáholy : 4 
korona; zsölye: 1 korona 50 fillér; ülőhely 60 
fillér; állóhely ; 30 fillér.

— (A kegyelem napjai.) Szaári levelezőnk 
értesít bennünket arról a mélyreható lelki mozga
lomról, a melynek a múlt héten Szaár község 
lakói részesei voltak. P. K össler  és P. Rudisch 
redemptorista atyák dec. 13-tól 21-ig, tehát 8 napon 
keresztül missiót tartottak a községben. A templom 
naponta háromszor zsúfolásig megtelt az ájtatos- 
kodókkal, a kik úgyszólván kivétel nélkül járultak 
a szentségekhez. A betegekhez kocsin mentek el 
a jólelkü atyák. Tudósítónk a pápai encyklika 
ezen szép szavaival fejezi be értesítését, a mely 
egyszersmind az egész község lelki hangulatát 
tükrözi vissza: „Vallás és egyház nélkül nincs 
menekvés a m ai helyzet zűrzavaros töm kelegéből.“

—  (Jótékony grófi család.) M agyaralm ás
ról Írja tudósitónk: Esterházy Miklós Móric gróf 
és felesége megkapóan kedves s egyben fölöttébb 
hasznos ajándékban részesítették a falusi iskolás 
gyermekeket a karácsonyi ünnepek alkalmából. 
Húsz iskolásgyermeket teljesen füln.názott a főúri 
pár , fényessikerü , szép karácsonyfa-ünnepély 
keretében. A gyermekekkel egyidejűleg kaptak 
ajándékot a szülők is, akik közt e szeretet ünnep
ségén jóirányu naptárakat osztottak ki. Szent 
Antal szegényei is együttvoltak a lélekemelő 
ünnepélyen, amelynek végeztével aztán nemcsak 
szent Antal kenyerében, hanem pénzsegélyben is 
részesültek számszerint 24-en. A gyermekek, 
szülők, szegények hálás szívvel mondottak köszö
nhet jólelkü földesuruk családjának, amely oly 
u ic il u  körbe állította ünneplésüket karácsony 
estéjén. Ilyen ünnepek adják egy-egy igazi képét 
a keresztény szocializmus testvéries világának.

— (Tanítói pályázat.) A székesfehérvári 
egyházmegyéhez tartozó sá r  ósdi római katholikus 
népiskolánál a lemondás folytán megürült egyik 
tanítói állásra az iskolaszék pályázatot hirdet. 
Fizetése 720 korona, lakás fűtéssel. A pályázati 
kérvények haladéktalanul beküldendők A 'agy 
Károly plébános címére.

—  (Szegény gyermekek felruházása.) A 
felsővárosi első magyar asztaltársaság e hó 25-én 
este öt szegénysorsu fiú és öt leánygyermeket 
látott el jó  meleg téliruhával. A felruházottaknak 
P oór  Károly hentesmester vacsorát adott. A fel
ruházás bizonyos ünnepség keretében az asztal
társaság helyiségében, a Denkovits-féle vendéglő
ben folyt le.

— (Városi közgyűlés.) Székesfehérvár sza
badkirályi város törvényhatósága e hó 31-én, 
hétfőn délelőtt 9 órakor rendes havi közgyűlést 
tart. A közgyűlés tárgysorozatának harminchat 
pontja van. A fontosabbak közöl az első pont 
Zichy  Jenő gróf és Kempelen Imre emlékének 
jegyzőkönyvi megörökítéséről szól. Az ötödik pont 
az évvégi kilépésekkel foglalkozik a kisebb szak
osztályokban s választmányokban.

A közigazgatási bizottságból kilépnek: Kari 
István, Kövesy István dr., Lőwy Károly dr. Saára 
Gyula dr., s Tóth Aladár. — Az igazoló választ
mányból kilépnek: Saára Gyula dr., ló th  Artúr, 
Laufenauer Ferenc, Gsöppenszky Mihály dr. és 
Farkasdy Dezső. — A számonkérőszékből kilép
nek : Kanta Adolf dr., Saára Gyula dr. —
A lóavato'ó bizottságból kilép: Nagy Ignác. 
Tiszti ügyész helettesi minősége megszűnik : Rédai 
Lajosnak dr. —  Az esküdtképes férfiákat összeíró 
küldöttségből kilépnek: Eisenbarth Károly dr., 
Tóth Artúr, Boross Sándor, ifj. Tőgl Gyula, 
Laufenauer Ferenc, Mészáros József, Haskár Jó- 
zse1, Knittelhoffer Károly, Almásy József, Berregi 
József, Antal Ferenc, Kiss Mihály. — Az esküdt
képes férfiak lajstroma elleni felszólalások és aẑ  
ezekre tett észrevételek elbírálására kiküldött bízott 
Ságból kilépnek: Boross Sándor, Kari István* 
Kövesy István dr.. Pápay Nándor, Saára Gyula 
dr., Tóth Artúr.
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—  (Sikkasztás vádjában.) Közép Antal bpg- 
nármester Haltér 11. szám alatti lakos a nála 
adósság fejében lefoglalt bútorokat és szerszámo
kat lasankint eladogatta. A rendőrség tudomást 
szerzett a dologról és Közép Antalt egy Ízben 
tetten is érte. A rendőrség előtt különben isme
retes bognármester ellen sikkasztás címén megin
dult az eljárás.

—  (Titokzatos haláleset.) Lapunk előző 
számában megírtuk, hogy a mentők e hó 25-én 
este a Budai-uti Schőnheint-téle vendéglő elől 
egy Vitéz Mari nevű 14 éves, lesoványodott, le
rongyolódott cselédleányt szállítottak a Szent 
György közkórházba, ahol a leány két napi 
haláltusa után elhunyt. Miután a halál okát a 
betegség tüneteiből megállapítani nem lehetett a 
a hullát orvosrendőrileg felboncolták. A megejtett 
boncolás a halál okául tüdőgümökort konstatált.

— (Ismeretlen tolvajok) jártak Wohl Zsig 
mond Széchenyi-utca 84 szám alatti lakos udva
rában e hó 26-án éjjel. A tolvajok az udvaron 
álló kamra ajtajáról leverték a lakatot és onnan 
egy méter fát, továbbá három méter szenet el
loptak. A lopás által Vendég András pékmester 
és László Józsefné károsultak. A rendőrség, meg
indította a nyomozást, de a tolvajokat ezideig nem 
sikerült kézrekeriíeni.

— A „Magyar Király" szálló emeleti tánc
terme és melléktermei bálokra, hangversenyekre 
és egyéb alkalmakra, fűtéssel és világítással 
együtt 50 koránéért a n. é. közönség rendelke
zéséi állanak. Teljes tisztelettel Barnai Ignác 
szállodás.

— Szőlőtermelőket különösen érdekelni 
fogja, hogy a „Milleniumtelep" Nagyősz, Toron
tói megye, most is, mint minden évben, a leg
jobb minőségű fajtiszta szőlőoltványokkal rendel
kezik s azokat a legolcsóbb árban fagymentesen 
szállítja. Míimellékletekkel díszített nagy magyar 
vagy német vagy román vagy szerb nyelvű fő
árjegyzékét minden érdeklődőnek ingyen é» bér
mentve küldi.

—  Szigeti fényképészeti és festészeti 
itiüintézet Székesfehérvár, Kossuth-utca 9. 
sz. Nagyításokat bármely kis fénykép vagy 
természet után aquareil, platin, vagy olaj kivi
telben. Elsőrangú munkáért szavatol Szigeti.

IRODALOM ÉS  ̂MŰVÉSZET.
*  Szilasy vendégszereplése. Szálkái direktor 

honorálásra érdemes ambícióval dolgozik a tár
sulat nívójának emelésén s ha csak kis buzdításra 
talál a közönség soraiban, azon lesz, hogy a 
színpad igazán kultúrintézmény legyen. Ezt a 
célt igyekszik szolgálni a vendégszereplésekkel is. 
A primadonnahospitálások sorozata a jövő héten 
indul meg. Szilasy Etelka győri primadonna 
kezdi meg a sort. Szilasy tudvalevőleg egyik 
stárja a vidéki színpadoknak. Virágvasárnap után 
— ez már fait accompli — Szálkáihoz fog szer
ződni. A vendégprimadonna jövő csütörtökön a 
Koldusgrófban, szombaton pedig az Arany virág
ban lép föl.

most
*  Egyházi Közlöny. Gerely József lapja 
lép XVIII. évfolyamába. Az élénk, tartalmas, 

magas szintáju lap a magyar katholikus papság 
tájékoztatásának, fölviiágositásának, az eszme 
cseréknek, az önképzésnek s a buzdításoknak 
gazdag tárháza. Igazán egv plébánia iró asztaláról 
sem volna szabad hiányoznia. Ára egész évre 12 
korona. Megrendelhető Budapest, Vili. Esterházy- 
utca 15. sz. a. Melegen ajánljuk a klérus figyelmébe.

Színházi hét. Vasárnap délután: Rab 
Mátyás, este: Milliárdos kisasszony. Hétfőn: Ki
rálytigris. Kedden délután : Ipamuram, este : Mil
liárdos kis sszony. Szerdán: Rákóczi fia. Csütör
tökön : Koldusgróf. Pénteken : Berger Zsiga. Szom
baton; Alanyvirág.

Számtalan els6 dijakkal és díszoklevelekkel kitüntetve.

K A L M Á R  é s . E N G E L
M Ó T 0 R -  ÉS G É P G Y Á R A

B U D A P E S T , V., L J P Ó T -K Ö R U T  18.

Teljes jótáiig8_ Egyedül létező újdonság!
Annnlnoúa4 l —■ IKitűnő cséplésért!

Ezen motorok egyenletes járásuak és bámulatos egy
szerű szerkezetük folytan bármely legjaratlanabb | 

ember által is azonnal könnyen kezelhetek. 
Árjegyzék ingyen. —  Olcsó árak részletfizetésre. |
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*

Felelős szerkesztő: Dr. HELVEY LAJOS.

*  KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES *
^  üzletemet a n. é. közönség b. figyel- ^  
&  mébe ajánlom.

Raktárt tartok mindennemű ruga
nyos hintókból és különböző üzleti í t  

2  kocsikból. Javításokat a leggyorsab- S  
2  bán és jutányos árban készítek. JT

R  Hirtling Pál kocsigyártól, &
^  Székesfehérvár, Tolnai-utca 16. í f

w p m y w y y  w w

Ő cs. és fcir. Fensége

Herceg Lieditensteií Alajosé,
született ERZSÉBET Főhercegnő
KAMARAI SZÁLLÍTÓJA.

Tisztaság, közegészség és leg
kényesebbigényeket iskielégitő 
módon újonnan felszerelve áll a 
n. é. közönség szolgálatára:

HENTES és EOLBÁSZÁRTC
: ■- — ÜZLETE--------

-Kossuth utca 6.=

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint Székes
fehérvárott, a Barátok épületében (azelőtt Özv. 
Hanel AntaJné-féle üzlethelyiség) egy a mai kor 
igényeinek megfelelő

Vászon-üzletet
nyitottam, raktáron tartok nagy választékban 
elsőrendű Szepességi, Liptószentmiklósi és Rózsa
hegyi vásznak cs sifonokat, Oamask ágy- és 
asztalnemüek, kávés terikékek, fehér és színes 
vászon-zsebkendők, törülközők, törlőkendők, kana- 
vásznak, pique, zsinóros atlasz és jól mosható 
divatos színes parget, úgy a legfinomabb ing- és 
bluz-zefireket. Továbbá dús választék ágy- és 
asztalterítőkből, ablakfüggönyök, szőnyegek, házilag 
készült paplanok, matrac-szövetek és roletta- 
vásznakban.

Menyasszonyi, gyermek , csecsemő-kelengyék 
és úri fehérnemüek a legegyszerűbbtől a leg
díszesebbig készíttetnek.

Elsőrangú összeköttetéseim következtében 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy nagyra- 
becsült vevőimnek mindenkor a legjobb, leg
frissebb árut a legelőnyösebb árban számíthatom.

Vállalatomat szives jóindulatukba ajánlva
Kiváló tisztelettel

Sövegjártó Jánosné,
törvényszékileg bejegyzett cégtulajdonos.

Ugyanitt egy tanuló felvétetik.

1 Elárusitás nagyban és kicsinyben.
I
» Ajánlja kizárólag elsőrendű,
f  saját gyártmány árukból álló
f  állandó nagy raktárát, mint:
*  Prágában elsajátított módszer szerint
*  pácolt sonka és füstölthúsok; koiozs- 
’•  vári és debreceni szalonnák; friss 
;  húsok fiatal sertésekből; legjobb minö- 
[  ségü z s ir ; friss szalonna és háj.

* Naponta friss mindennemű
: K O L B Á S Z - Á R U K .
I HIDEG FELSZELTEK

&  nagy vátasztékban.

|  *
|| Vidéki megrendelések legpontosabban
|| teljesittetnek.

$ $ $ $ $ $ $  •

Székesfehérvári első

Butorraktár
Sas-utca 6. szám, 

a „Fekete sas“ szállodával szemben.

Van szerencsám a n. é. helybeli 
jfe és vidéki közönségnek a már 4 0  éve 
Jg jó hírben álló saját készítményt!

1 kárpitos és asztalos

| BÚTORAIMAT
: nagy választékban, szilárd és izlés- 

teljes kivitelben, pontos kiszolgá
lás és jutányos árakban ajánlani.

Nemkülönben e szakmákban 
vállalkozom kívánatra külön ra j
zok szerint elkészítendő minden
nemű kárpitos és asztalos munkák
ra helyben és vidéken.

Teljes tisztelettel.

Füstér Imre.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában. Székesfehérvárott
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